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ПОЛОЖЕНИЕ В КАМПУЧИИ

ВОПРОС О МИРЕ, СТАБИЛЬНОСТИ И СОТРУДНИЧЕСТВЕ

В ЮГО-ВОСТОЧНОЙ АЗИИ

РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ДЕКЛАРАЦИИ ОБ

УКРЕПЛЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сорок четвертый год

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства
Таиланда при Организации Объединенных Наций от 31 марта 1989 года

на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства имею честь довести до Вашего сведения о
следующих нарушениях вьетнамскими оккупационными силами в Кампучии суверенитета и
территориальной целостности Таиланда, приведших к гибели и ранениям ни в чем не
повинных гражданских и официальных лиц Таиланда и разрушению государственной и
личной собственности:

1. В феврале 1989 года вьетнамские силы в Кампучии 55 раз нарушили
суверенитет и территориальную целостность Таиланда в шести следующих
провинциях: Чантабури, Трад, Прачинбури, Сурин, Срисакет и Убон-Рачатхани. В
результате этих нарушений девять официальных и восемь гражданских лиц получили
серьезные ранения, в девяти случаях нанесен ущерб государственной и личной
собственности. Кроме того, вьетнамские силы пересекли границу территории
Таиланда с целью установки мин, 82 из которых были впоследствии обезврежены
войсками Таиланда.
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2. 24 марта 1989 года вьетнамские силы в Кампучии произвели свыше
20 выстрелов из артиллерийских орудий по району Араньяпратхет провинции
Прачинбури. 6 результате погибла одна пожилая женщина, один официальный
служащий и два гражданских лица получили серьезные ранения. Кроме того, в
четырех случаях нанесен серьезный ущерб личной собственности граждан.

Королевское правительство Таиланда требует от Вьетнама немедленно прекратить
враждебные акции против Таиланда, всю ответственность за совершение и последствия
которых придется нести вьетнамскому правительству.

Имею честь просить распространить настоящее письмо в качестве официального
документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 31, 41, 72 и 143 первоначального перечня
и документа Совета Безопасности.

Никхом ТАНТЕНСАПЬЯ
Временный Поверенный

Заместитель Постоянного представителя Таиланда
при Организации Объединенных Наций


